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Песни нашей юности

«ПРИЕЗЖАЙТЕ

В МОЛДАВИЮ»
Среди молдавских песен, облетевших всю нашу необъят-

ную Родину, одной из самых известных « популярных стала

эта. Она адресована школьникам, но ее поют также моло-

дые рабочие и студенты. Она звучит в колхозных домах куль-

туры и у походного костра, на комсомольской стройке и за

столом семейного праздника. С особенным подъемом она

исполняется тогда, когда жители Молдавии встречаются с

друзьями из других республик.

Песня «Приезжайте в Молдавию» стала своеобразным сим-

волом гостеприимства молдавского народа, его благосостоя-

ния и искреннего, сердечного дружелюбия. Смысл поэтиче-

ского текста точно передан в музыке — светлой, жизнера-

достной и задорной. Среди множества других мелодий сразу

узнаешь эту: характерные молдавские интонации, сочетающие-

ся с танцевальной, типично молдавской ритмикой, обогащены

здесь широким мелодическим разливом, идущим от русской

песенное™.

..Это было десять лет назад. В одной из передач Всесоюз-

ного радио выступала детская хоровая студия «Спутник» из '

подмосковного города Калининграда. В этой передаче участ-

вовал журналист и поэт Виктор Крючков. Обращаясь к юным

молдавским радиослушателям, он сказал:

— Дорогие ребята! Юные ленинцы Молдавии! Осенью вы

будете праздновать 40-летие своей республики и к этому

времени, когда молдавские сады оденутся в багряный наряд,

мне захотелось написать о Молдавии песню. Захотелось пото-

му, что сам я вырос в Молдавии, учился в Каларашской сред-

ней школе и сейчас там, в школьном саду, уже плодоносят

яблони, которые мы сажали в одну из школьных весен. Мне

захотелось рассказать о молдавском крае так, чтобы его луч-

ше узнали все ребята Советского Союза, особенно северные ,

ребята: якуты, чукчи, карелы, которые даже не видели, как

растет виноград. Я написал слова, а молдавский композитор

Давид Григорьевич Федов положил эти слова на музыку. И

вот родилась песня...

Поэт закончил свое выступление, и в. эфир лонеслись звуки

музыки. То было первое исполнение песни «Приезжайте в

Молдавию».

Рассказ В. Крючкова дополняет его друг, журналист

И. Склифос, бывший редактор газеты «Юный ленинец»:

— Летом 1964 года В. Крючков, работавший тогда в дет-

ской редакции Всесоюзного радио, приехал в Кишинев и, зай-

дя в нашу редакцию, сообщил о своей новой песне. Стихи,

которые прочел поэт, нам очень понравились, теперь нужна

была музыка. В то время в нашей газете активно сотрудничал

композитор Д. Федов — добрый друг детей, автор замеча-

тельных пионерских песен, которые печатались в «Юном ле-

нинце». Ему мы и показали текст В. Крючкова. Композитор

тут же принялся за работу и через два дня принес нам ноты.

Мы опубликовали песню в газете. Уезжая в Москву, В. Крюч-
ков увез с собою песню, и вскоре мы услышали ее по радио.

Так родилась эта замечательная молдавская песня. Перевод
текста на молдавский язык был сделан поэтом А. Чиботару.

Одними из первых в республике ее разучили участники ан-

самбля песни и танца Тираспольского Дворца пионеров. Осе-

нью 1964 года юные тираспольчане выступили с нею на фес-

тивале пионерских песен в Артеке. Ее вмиг запели все отды-

хающие в лагере ребята. По окончании фестиваля нашей

песне была присуждена Золотая медаль. Вернувшись домой,

тирэспольские школьники пригласили Д. Федова в гости, пе-

редали ему высокую награду и приняли композитора в по-

четные пионеры.

Прошло десять лет. Теперь эту песню поют, не только в

Молдавии. Она звучит и в Москве, и в далекой Якутии, и в

прекрасной Карелии, ее знают даже за рубежом.
И сейчас, в дни празднования золотого юбилея республи-

ки, песня «Приезжайте в Молдавию» вливается в могучий по-

ток радости и вдохновения, звучит во весь голос, прославляя

Советскую Молдову — цветущий сад нашей великой Родины.

3. СТОЛЯР,

музыковед.


